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На корейском языке говорят более 75 

млн. человек в мире. Он является государ-

ственным языком в странах КНДР и Респу-

блика Корея, расположенных на Корейском 

полуострове. Также на нем говорит большое 

количество людей в Китае, Японии, США, 

России и странах СНГ. Корейский язык зани-

мает 13 место в мире среди наиболее рас-

пространенных языков в мире. В Корее раз-

личают 6 диалектов, но разница между ними 

не такая существенная.

Большинство учëных относят корейский 

язык к алтайской группе языков, хотя точные 

генетечиские связи языка до сих пор не уста-

новлены.

До XV в. корейцы не имели собственной 

письменности и для записи использовали 

иероглифы, заимствованные из Китая. Этот 

кореизированный китайский язык корейцы 

называют ханмун (кит. вэньянь). Вплоть до 

конца XIX в. на ханмуне велась вся докумен-

тация и создавались высокие жанры словес-

ности. Этот письменный язык влиял на соб-

ственно-корейский разговорный язык, поэ-

тому лексический состав корейского языка на 

70% состоит из лексики китайского слоя. 

Собственный алфавит хангыль был изо-

бретëн в 1444 году по инициативе короля 

Седжона Великого (1419-1450). Корейцы 

очень гордятся своим алфавитом и называют 
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его самым совершенным и гармоничным 

в мире. Исходные буквы для согласных симво-

лизируют положение органов речи в момент 

их произнесения. Например, буква  [м] — 

образ рта,  [нъ] — образ горла. Буквы для 

гласных представляют собой три первоначала 

мира: Небо (круг), Земля (горизонтальная 

линия) и Человек (вертикальная линия). Но, 

как отмечалось выше, вплоть до конца XIX в. 

корейское письмо занимало вторые позиции 

по сравнению с китайским языком. В насто-

ящее время иероглифы используются не 

так часто, в основном в научной литературе 

и в газетах. В КНДР они были упразднены со-

всем, а в Южной Корее существует иерогли-

фический минимум в 1850 знаков.

В корейском языке имеются заимство-

вания из иностранных языков. В настоящее 

время в Южной Корее используется всë 

большее количество заимствований из ан-

глийского языка. Иногда образуются новые 

слова, частично состоящие из английского 

и корейского слова. Появился даже специ-

альный термин конглиш. 

Существует много транскрипционных си-

стем для записи корейских слов. Самая рас-

пространенная латинская транскрипиция 

Маккюна-Рэйшауера, созданная в 1939 г. Рус-

ская научная транскрипция была предложена 

профессором А.А. Холодовичем в 50-е гг. 
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XX в., на ее основе была создана практиче-

ская транскрипция, предложенная Л.Р. Кон-

цевичем. В данном пособии используется 

именно эта транскрипция, но некоторые звуки 

берутся из научной транскрипции, так как хо-

телось отразить различие произношения не-

которых звуков, которые практическая транс-

крипция не отражает.


